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1. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА 

Програму розроблено для абітурієнтів, які вступають із дипломом ОКР 

«магістр» з іншої спеціальності. Вступному іспитові передує фахова 

співбесіда зі спеціальності «Філологія», за результатами якої вони 

рекомендуються або не рекомендуються екзаменаційною комісією до 

подальших вступних випробувань, зокрема й до цього іспиту. До складання 

додаткового вступного іспиту до аспірантури на ОНП «Українська філологія» 

третього (освітньо-наукового) рівня вищої освіти спеціальності В11 Філологія 

за спеціалізацією B11.01 Філологія (українська мова та література) галузі 

знань В Культура, мистецтво та гуманітарні науки допускаються особи, які 

мають другий (магістерський) рівень вищої освіти не зі спеціальності 

«Філологія». Вступний іспит до аспірантури проводиться в обсязі 

теоретичних курсів із філології, передбачених навчальними планами вищих 

навчальних закладів за другим (магістерським) рівнем вищої освіти. Вступник 

до аспірантури мають виявити глибокі знання з теоретичних дисциплін та 

належні практичні вміння і навички. 

Програму розроблено відповідно до Закону України «Про вищу освіту», 

на основі Постанови Кабінету Міністрів України № 261 від 23 березня 2016 р. 

«Про затвердження Порядку підготовки здобувачів вищої освіти ступеня 

доктора філософії та доктора наук у вищих навчальних закладах (наукових 

установах)» (з усіма чинними змінами), а також Правил прийому до 

аспірантури та докторантури Чернівецького національного університету імені 

Юрія Федьковича як основного навчально-нормативного документа 

підготовки потенційних вступників до вступу в аспірантуру для здобуття 

наукового ступеня доктора філософії (PhD). 

Іспитова картка містить 5 завдань: 4 основні (згідно з тематичними 

блоками та переліком питань) та одного додаткового (дослідницької 

пропозиції – наукового тексту, підготовленого вступником до аспірантури, в 

якому обґрунтовується тематика майбутнього дисертаційного дослідження, 

його актуальність, стан розробки у вітчизняній та зарубіжній науці, можливі 
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шляхи розв’язання поставлених задач тощо). 

Для проведення іспиту має бути організовано комісію. До складу 

предметних комісій входять кандидати і доктори наук у галузі української 

літератури, української мови, теорії літератури, які проводять наукові 

дослідження за спеціальністю й очолюють виконання відповідної освітньо-

наукової програми. Комісія створюється щорічно і діє впродовж навчального 

року. 

2. ВИМОГИ ДО ЗДОБУВАЧІВ НА ДОДАТКОВОМУ 

ВСТУПНОМУ ІСПИТІ ДО АСПІРАНТУРИ 

Додатковий вступний іспит до аспірантури на ОНП «Українська 

філологія» третього (освітньо-наукового) рівня вищої освіти спеціальності 

В11 Філологія за спеціалізацією B11.01 Філологія (українська мова та 

література) галузі знань В Культура, мистецтво та гуманітарні науки 

передбачає перевірку й оцінку сформованості у здобувачів мовної та 

літературної філологічної компетентності, наявності базових знань з базових 

філологічних дисциплін, а також здатності самостійно реалізувати здобуті 

знання в науково-дослідній роботі з актуальних проблем української філології. 

Здобувачі повинні володіти знаннями, навичками та вміннями з 

університетських теоретичних курсів загального мовознавства, української 

мови, теорії літератури, української літератури. 

Головною вимогою до теоретичної підготовки здобувачів є знання ними 

сучасних наукових напрямів та підходів до вивчення мовознавчих та 

літературознавчих парадигм і концепцій. Відповіді здобувача повинні 

підтвердити достатньо повне знання (в обсязі програми вищої філологічної 

освіти) сучасного стану науки про мову, літературу, загальної наукової 

проблематики та методів науково-дослідного аналізу мовних і художніх явищ. 

Відповідаючи на питання з теоретичних аспектів вивчення мови чи літератури, 

здобувач повинен повністю розкрити зміст питання, показати своє вміння 

визначити, систематизувати та інтерпретувати мовні й літературні явища, 

виходячи із загальних закономірностей сучасних мовного та літературного 
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процесів.  

3. СТРУКТУРА І ЗМІСТ ЕКЗАМЕНУ  

Додатковий вступний іспит до аспірантури проводиться за 

екзаменаційними білетами. Білет складається з п’яти питань. 

Питання перше: з переліку питань блоку «Загальне мовознавство». 

Питання друге: з переліку питань блоку «Українська мова». 

Питання третє: з переліку питань блоку «Теорія літератури». 

Питання четверте: з переліку питань блоку «Українська література». 

Питання п’яте: презентація дослідницької пропозиції – наукового 

тексту, підготовленого вступником до аспірантури, в якому обґрунтовується 

тематика майбутнього дисертаційного дослідження, його актуальність, стан 

розробки у вітчизняній та зарубіжній науці, можливі шляхи розв’язання 

поставлених задач тощо.  

 

4. ПОЛІТИКА ЩОДО АКАДЕМІЧНОЇ ДОБРОЧЕСНОСТІ 

Дотримання політики академічної доброчесності всіма учасниками 

екзаменаційного процесу принципове. Академічна недоброчесність не 

допускається та має нульову толерантність. Регулювання дотримання 

академічної доброчесності здійснюється відповідно до таких документів: 

✔ «Етичний кодекс Чернівецького національного університету імені Юрія 

Федьковича» https://www.chnu.edu.ua/media/jxdbs0zb/etychnyi-kodeks-

chernivetskoho-natsionalnoho-universytetu.pdf 

✔  «Положенням про виявлення та запобігання академічного плагіату в 

Чернівецькому національному університету імені Юрія 

Федьковича» https://www.chnu.edu.ua/media/f5eleobm/polozhennya-pro-

zapobihannia-plahiatu_2024.pdf 
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ЗАГАЛЬНЕ МОВОЗНАВСТВО 

1. Предмет мовознавства. Зміст і основні завдання загального 

мовознавства.  

2. Місце мовознавства в системі наук. 

3. Знакова природа мови. Поняття про мовний знак та його специфіка. 

Своєрідність мови як знакової системи. 

4. Проблема співвідношення мови і мислення. Внутрішнє мовлення і 

мислення. 

5. Проблема мови і мовлення (історія питання). Сучасні уявлення про 

співвідношення мови і мовлення. 

6. Система і структура мови. Парадигматичні, синтагматичні й ієрархічні 

відношення між одиницями мови. 

7. Структура мови. Основні і проміжні рівні мови. Розділи мовознавства. 

8. Фонологія як наука. Історія фонології. Основні поняття фонології. 

9. Фонологічні школи. 

10. Граматика як наука. Основні поняття граматичної теорії (граматичне 

значення, граматична форма, граматична категорія). 

11. Морфологічний рівень структури мови. 

12. Частини мови, принципи їх вирізнення. Явища взаємопереходу між 

частинами мови. 

13. Синтаксичний рівень структури мови. Одиниці синтаксичного рівня. 

14. Лексико-семантична система мови. Парадигматичні, синтагматичні та 

епідигматичні відношення у лексико-семантичній системі мови. 

15. Морфонологічний проміжний рівень мови. 

16. Словотвірний проміжний рівень мови. 

17. Фразеологічний проміжний рівень мови. 

18. Суспільна природа мови. Функції мови.  

19. Соціальна зумовленість мовних явищ. Суспільний характер мовної 

норми. 

20. Розвиток мови і розвиток суспільства. 

21. Мова як найважливіша етнічна ознака. Мова, нація і держава. 

22. Мовна політика. 

23. Мова і культура. 

24. Соціолінгвістика. Її предмет, завдання і проблеми. 

25. Інтерлінгвістика як галузь мовознавства. Штучні мови. 

26. Розвиток мови. Синхронне та діахронне вивчення мови. 

27. Зовнішні та внутрішні причини мовних змін. 

28. Специфіка розвитку різних рівнів структури мови. Темпи мовних змін. 

29. Методи дослідження мови. Загальна характеристика і класифікація. 
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30. Описовий метод. 

31. Порівняльно-історичний метод. 

32. Метод лінгвістичної географії. 

33. Зіставний метод. 

34. Структурний метод та його різновиди. 

35. Соціолінгвістичні та психолінгвістичні методи. 

36. Застосування математичних методів у мовознавстві. 

37. Сучасні мовознавчі напрями (когнітивна лінгвістика, лінгвістика 

тексту, комунікативна лінгвістика тощо). 
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УКРАЇНСЬКА МОВА 

Вступ. 

1. Основні етапи розвитку української мови від найдавніших часів до наших 

днів. 

2. Походження української мови. Поняття «нова українська літературна мова», 

«сучасна українська мова». Назви «Україна», «український» (погляди, 

проблеми). Діалектна база старої і нової літературної мови. 

3. Основні зміни в новій редакції «Українського правопису» (2019 р.). 

4. Історія «державності» української мови. Закон України «Про забезпечення 

функціонування української мови як державної» (2019) та особливості його 

реалізації. 

5. Нормалізація української літературної мови в 20 ‒ 90-х рр. ХХ ст. 

6. Найвизначніші досягнення української літературної мови першої половини 

XIX ‒ початку ХХ ст. у галузі лексичного і правописного унормування. 

7. Проблеми культури мовлення на сучасному етапі розвитку суспільства. 

8. Історичний зв'язок української мови з іншими слов'янськими і 

неслов'янськими мовами на різних етапах розвитку. 

9. Основні тенденції розвитку української мови на сучасному етапі. 

10. Особливості розвитку і функціонування української мови на Буковині. 

11. Старослов’янська мова в історії української культури і церкви. 

12. Основні джерела вивчення історії української мови. 

13. Основні розділи науки про мову (загальна структура, функціонально-

семантична характеристика). 

14. Принципи українського правопису. 

15. Класифікація говорів української мови. 

16. Взаємозв’язок сучасної української мови з іншими науковими 

дисциплінами. 

17. Основні методи дослідження сучасного мовознавства. 

18. Історія функціонування стилів української мови. 

Лексикологія і фразеологія. 

1. Лексикологія української мови. Однозначні та багатозначні слова. Пряме й 

переносне значення слів. Типи переносного значення. 

2. Омоніми. Типи омонімів та їхнє походження. 

3. Синоніми. Основні типи синонімів. Синонімічний ряд. 

4. Антоніми. Загальномовні та контекстуальні антоніми: морфологічне 

вираження та стилістичне використання. 

5. Склад української лексики з погляду її походження. 

6. Склад української мови у стилістичному аспекті. 

7. Основні типи фразеологічних одиниць у сучасній українській мові. Джерела 

фразеології. 

8. Українська лексикографія. Характеристика найважливіших словників 

української мови. 

9. Стилістично маркована лексика: терміни, професіоналізми, діалектизми, 

канцеляризми, варваризми. 

10. Основні поняття ономастики. Процеси онімізації та апелятивації. 
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Фонетика і фонологія. Орфоепія. 

1. Система фонем сучасної української літературної мови. 

2. Класифікація голосних звуків та їхня артикуляційна характеристика. 

3. Голосні фонеми та їхня звукова реалізація (варіанти). 

4. Класифікація і характеристика приголосних української мови. 

5. Асиміляція й дисиміляція приголосних української мови. 

6. Поняття орфоепії. Основні орфоепічні норми української мови. 

7. Чергування о та е з і: історичне пояснення чергування. 

8. Чергування о та е з нулем звука. 

9. Чергування приголосних в українській мові. Перше, друге і третє перехідне 

пом’якшення. 

10. Чергування приголосних у процесі словотворення. 

11. Основні історичні звукові зміни, зумовлені дією закону відкритого складу. 

Морфеміка. Словотвір. 

1. Морфемна будова слова. Первинні та вторинні корені. Афіксальні морфеми. 

2. Класифікація морфем української мови. 

3. Способи словотворення в українській мові. 

4. Поняття про афіксоїди: суфіксоїди та префіксоїди. 

5. Основа слова. Поняття про твірну й похідну основи. 

6. Досягнення в галузі морфеміки та словотвору. 

7. Морфологія, її об’єкт та завдання. Співвідношення термінопонять: 

граматичне значення, граматична форма, граматична категорія. 

9. Система частин мови в сучасному українському мовознавстві. 

10. Погляди І. Р. Вихованця та К. Г. Городенської на систему частин мови в 

сучасній українській мові. 

11. Концепція частин мови в працях І. К. Кучеренка. 

12. Іменник: значення і формально-граматичні ознаки. Синтаксичні функції 

іменника. 

13. Лексико-граматичні категорії іменника. 

14. Рід іменників. Способи вираження категорії роду. Поняття про фемінітиви. 

15. Число іменників. Залишки двоїни. Однинні та множинні іменники. 

16. Поділ іменників на відміни. Поняття про словозміну. 

17. Прикметник як частина мови. Повні та короткі форми прикметників. 

18. Розряди прикметників. Поняття про кількість розрядів прикметників. 

Проміжні розряди прикметників. 

19. Категорія присвійності в українській мові. 

20. Ступінь порівняння прикметника як граматична категорія. Способи 

творення вищого та найвищого ступенів порівняння прикметників. 

21. Тверда і м’яка групи прикметників. Прикметники на зразок «білолиций»: 

особливості словозміни. 

22. Правопис прикметників. 

23. Числівник як частина мови. Поділ числівників за значенням і будовою. 

24. Правопис числівників та відмінювання. 

25. Займенник як частина мови. Місце займенника в системі частин мови. 
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26. Розряди займенників за значенням та співвідношенням з іншими 

частинами мови. Субстантивні, атрибутивні, субстантивно-атрибутивні та 

кількісні займенники. 

27. Категорія особи в українській мові. 

28. Дієслово як частина мови. Основні форми дієслова та специфіка їхнього 

значення. 

29. Інфінітив: граматичні показники та синтаксичні функції. 

30. Граматична категорія способу дієслова. Дійсний, умовний та наказовий 

способи дієслів. 

31. Часи дієслів. Специфіка граматичної категорії часу дієслова. Утворення 

часових форм дієслова. 

32. Особові та безособові дієслова. 

33. Словозміна дієслів. Дієслівні парадигми. 

34. Прислівник як частина мови. Граматичні ознаки та синтаксичні функції 

прислівників. 

35. Розряди прислівників за значенням. Правопис прислівників. 

36. Статус службових частин мови в наукових дослідженнях. 

37. Прийменник як частина мови. Первинні та вторинні прийменники. 

38. Сполучники сурядності та підрядності. 

39. Класифікація часток української мови. 

40. Лінгвістичний статус вигуків у практиці наукових студій. 

Синтаксис. 

1. Основні напрями сучасних синтаксичних досліджень. 

2. Речення і словосполучення як синтаксичні одиниці. 

3. Речення і висловлення. Речення і фраза. 

4. Визначення і класифікація типів простих речень. 

5. Класифікація речень за комунікативною настановою і метою 

висловлювання. 

6. Граматична будова речення. 

7. Семантична будова речення. 

8. Комунікативна будова речення. 

9. Прості двоскладні (дієслівні, субстантивні, ад’єктивні, партиципні) речення. 

10. Поняття про парадигму простого речення. 

11. Проблема односкладних речень у мовознавстві. 

12. До питання парадигматики односкладного речення. 

13. Неповні речення в синтаксичній системі української мови. 

14. Поняття про еквіваленти речення. Нечленовані комунікати. Парцельовані 

комунікати. Незакінчені реченнєві еквіваленти. 

15. Поняття про просте ускладнене речення. 

16. Розділові знаки в реченнях із відокремленими членами речення. 

17. Складносурядні речення: класифікація та пунктуація. 

18. Типи складнопідрядних речень. Складнопідрядні речення з кількома 

підрядними. 

19. Складне безсполучникове речення: семантика та пунктуація. 

20. Складні речення з різними видами синтаксичного зв’язку. 
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21. Поняття про парадигму складного речення. 

22. Надфразна єдність (складне синтаксичне ціле) як одиниця синтаксису. 

Період. Абзац. 
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ТЕОРІЯ ЛІТЕРАТУРИ 

1.  Специфіка літератури як виду мистецтва. Динаміка розвитку форм 

літератури і науково-технічний прогрес: усна традиція, рукописна, друкована 

книга, електронна книга, аудіокнига, інтернет-література. 

2.  Розвиток науки про літературу в Античності. Піфагор та піфагорійський 

союз. Поняття гармонії, «музика сфер», «орфізм», «мімезис». Вплив софістики 

на сучасні гуманітарні науки. 

3.  Внесок Сократа в теорію літератури. Сократівська іронія і сократівська 

методика ведення діалогу. 

4.  Інтерпретація ідей Сократа в платонівських діалогах. Поняття «ейдос» у 

вченні Платона. Метафора печери. Ідея краси в діалозі «Бенкет». 

5.  Внесок Аристотеля в літературну теорію. Зміст та значення трактатів 

«Поетика» і «Риторика». Формування теорії літературних родів та її еволюція 

в науковому дискурсі. 

6.  Роль афінської школи в історичному становленні літературної теорії. 

Специфіка понять античної теорії: мімезис, пафос, катарсис. 

7.  Значення еллінської школи риторики в еволюції теоретичної науки про 

літературу. Внесок Марка Фабія Квінтіліана. 

8.  Значення для середньовічної естетики праць Орігена, Фотія, Боеція, 

Іоана Дамаскина, Томи Аквінського. Вплив християнської екзегези на 

формування жанрової системи літератури. 

9.  Концепція гармонії віри і розуму в естетичній філософії Томи 

Аквінського. 

10.Принципи формування християнської естетики та розуміння прекрасного в 

Аврелія Августина. Виникнення християнського жанру сповіді. «Таємниця 

мого зцілення (сповідь)» Ф. Петрарки. 

11.Специфіка розвитку літературної теорії і критики в період Ренесансу: 

ренесансна епістема; мультимитці епохи Відродження; феномен Данте за Г. 

Блумом; філософія мистецтва у «Суперечці живописця з поетом, музикантом 

і скульптором» Л. да Вінчі; особливості «Промови про людську гідність» Дж. 

Піко делла Мірандоли; есеїстика М. де Монтеня. 

12.Принципи класицизму та теорія літературних стилів Н. Буало («Поетичне 

мистецтво»). Стильові антиномії класицизму і бароко. 

13.Естетика і поетика XVII–XVIII ст.: «класична» епістема; картезіанство, 

міркування Б. Спінози, Ґ. Ляйбніца, Дж. Локка, Д. Г’юма, Б. Паскаля, Дж. Віко; 

ідейний рух Просвітницва. 

14. Динаміка розвитку естетики і поетики у XIX ст.: праці Ґ. Лессінґа, Й. 

Гердера, І. Канта, Ф. Шеллінґа, Ґ. Геґеля, С. К’єркеґора, братів Шлеґелів. 

Романтизм і реалізм – метод, напрям, жанрова система, стиль. Письменники 

XIX ст. у ролі критиків і теоретиків. 

15.Філософські ідеї Ф. Ніцше, дотичні до літературознавчої проблематики: 

«Народження трагедії з духу музики», аполлонівське і діонісійське начала в 

мистецтві. 

16.Специфіка естетики і поетики ХХ ст.: історичний контекст, філософія, НТР; 

«творча еволюція» А. Берґсона; «трагедія культури» Ґ. Зіммеля, 
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феноменологія Е. Гуссерля; «літературно-художній твір» Р. Інґардена; 

«феноменологія сприйняття» М. Мерло-Понті; антропологія та 

екзистенціалізм. 

17.Літературознавство як наука, його об’єкт, основні, додаткові та допоміжні 

галузі, місце в контексті сучасної гуманітаристики. 

18.Терміни «епістема» і «дискурс» у значенні маркера літературних епох. 

19.Мистецтво як культурологічна система й теоретичні інтерпретації цього 

поняття. Виокремлення окремих видів мистецтва із синкретичної системи. 

Теоретичні концепції ґенези та функцій мистецтва слова. 

20.Історія літератури як галузь літературознавства. 

21.Літературна критика як галузь літературознавства. Форми і жанри 

літературної критики. Типи критиків. 

22.Літературний напрям як категорія поетики. Модернізм як 

культурологічний феномен (історія виникнення, ідейно-художнє підґрунтя, 

домінантні ознаки та знакові зразки). Модернізм в українській літературі та 

мистецтві. Модернізм як дослідницька проблема українських 

літературознавців. 

23.Епічний рід та його жанрові різновиди. 

24.Специфіка ліричного роду та теоретичні критерії його визначення. 

25.Фонетичні особливості поетичної мови: урегульовані та неурегульовані 

повтори у віршованому тексті. 

26.Функція стилістичних фігур в композиційній структурі вірша. 

27.Жанрологічні критерії української лірики. Історичні етапи еволюції 

української поетичної форми. Теоретичні концепції сучасного українського 

віршознавства. 

28.Художність як важливий аксіологічний критерій літературного тексту. 

29.Художній образ як загально-естетична категорія, специфіка словесного 

художнього образу: система образів літературного твору, персонаж, герой, 

наратор, дійова особа, персоносфера. 

30.Вплив літературознавчих ідей О. Потебні на інтерпретацію художнього 

образу. Внутрішня і зовнішня форма слова. Ідеї О. Потебні в контексті 

методології рецептивної поетики та інтертекстуальності. 

31.Концепція хронотопу та її розвиток у працях Н. Копистянської. Часопростір 

як категорія сучасної поетики. 

32.Поняття «сюжет», «фабула», «наратив». Фабульний і сюжетний час. Типи 

сюжетів і фабул. 

33.Поняття композиції й архітектоніки. Їхня специфіка в епічному, ліричному, 

драматичному творі. Функції паратекстуальних компонентів літературного 

тексту. 

34.Аспекти змісту літературного твору: тема, ідея, проблематика, конфлікт. 

35.Специфіка категорій «форма» і «зміст». Діалектика форми та змісту. 

«Закон» гармонії форми та змісту. Аспекти форми та змісту в літературному 

тексті. Формальний метод у літературознавстві. 

36.Парадигми «автологія» і «троп». Специфіка понять «символ» і «алегорія» в 

інтерпретації теоретиків сучасності. 
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37.Метафора як спосіб образотворення. Специфіка літературної метафори. 

38. Напрями світової літературної теорії ХХ–ХХІ ст. 

39.Методологія як галузь літературознавства. Сучасні методологічні 

практики, методологічний підхід, методика аналізу, методологічний 

плюралізм. Методологія історичної та теоретичної поетик. 

40.Жанрова специфіка епічних форм. Жанрологічні концепції Н. 

Копистянської, Ж.-М. Шеффера, О. Червінської, Т. Бовсунівської, О. 

Васильєва. 

41.Специфіка біографічного методу в літературознавстві. Праці Ш. Сент-Бева. 

Використання біографічного методу сучасними українськими дослідниками: 

Т. Потніцева, В. Фесенко, Ю. Павленко, Т. Гундорова. 

42.Процес формування компаративістики та культурно-історичної поетики. 

«Міграційна теорія» Т. Бенфея та її значення для становлення методологічних 

напрямків літературознавства. Поняття типології. Концепція І. Тена «раса-

середовище-момент». Іван Франко – український представник культурно-

історичного методу. 

43.Онтологія міфу та його літературознавчі концепції. Міфопоетика. 

44.Тлумачення поняття архетип за Іоаном Дамаскіним, К. Ґ. Юнґом, Ґ. 

Башляром. 

45.Сутність мови і смисл буття в онтології М. Гайдеґґера. 

46.Методологічна специфіка літературознавчої антропології. 

47.Проблема дегуманізації мистецтва за Х. Ортега-і-Гассетом та М.Фуко. 

48.Історія розвитку літературознавчої герменевтики: Платон, біблійна 

герменевтика, Ф. Шляєрмахер, В. Дільтей, М. Гайдеґґер, Г. Ґадамер, П. Рікер. 

Специфіка і завдання герменевтичного аналізу. Концепції герменевтичного 

кола і герменевтичного трикутника. 

49.Рецептивна поетика. Концепції Г. Яусса та В. Ізера. Імпліцитний читач. 

Термінологічний сенс понять «письмо» – «текст» – «твір». Горизонт 

очікування, «місця невизначеності», антиципація тексту, перлокуційний 

ефект, сугестія. Українські рецептивні студії. 

50.Концепція відкритого твору У. Еко. 

51.Методологічна програма структуралізму. Структуралістські концепції К. 

Леві-Стросса, М. Фуко, Ж. Женетта, Р. Барта. Зміна методологічної програми 

в напрямку до постструктуралізму. 

52.Специфіка методології постструктуралізму та деконструкції. Концепції 

«смерті суб’єкта» та «смерті автора». Теоретичні ідеї М. Фуко, Р. Барта, Ю. 

Крістевої, Ж. Дерріда, П. де Мана, Дж. Міллера, Г. Блума. 

53.Теорія інтертекстуальності у працях Ю. Крістевої, Р. Барта, Ж. Дерріда, Ж. 

Женетта. Типи інтертекстуальності. Форми міжтекстуальних зв’язків. 

Інтертекстуальні студії в Україні. 

54.Інтермедіальність як домінанта сучасної літератури. Поняття екфрази. 

55.Методологічна специфіка наратології. Наративний аналіз тексту. 

56.Методологічні концепції постколоніальної критики та 

мультикультуралізму. 

57. Методологічна специфіка гендерних студій. 
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58.Історичні передумови постмодернізму, специфіка постмодерністського 

тексту. Постмодерністські студії в Україні (праці С. Павличко, Т. Гундорової 

та ін.). 
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УКРАЇНСЬКА ЛІТЕРАТУРА 

1. Проблема періодизації історії української літератури.  

2. Нова академічна «Історія української літератури» у 12-ти томах.  

3. Періодизація давньої української літератури. Стан і проблеми вивчення 

давньої української літератури. Давня українська література доби раннього 

та зрілого Середньовіччя.  

4. Перекладна та оригінальна література. Початки українського літописання. 

"Повість временних літ". Київський літопис. "Слово о полку Ігоревім" – 

видатна пам’ятка давньої української та світової літератури. Українська 

література пізнього Середньовіччя.  

5. Галицько-Волинський літопис.  

6. «Києво-Печерський патерик» – «золота книга українського письменного 

люду» (М. Грушевський).  

7. Творчість українських поетів латинською мовою.  

8. Українська література Відродження та раннього Бароко.  

9. Полемічна література, причини її виникнення та основні етапи розвитку.  

10. Початки українського книжного віршування. 

11. Українська література зрілого Бароко. Розвиток поезії та шкільної драми.  

12. Козацькі літописи: зміст, історичні постаті, значення.  

13. Українська література пізнього Бароко. Розвиток поезії. 

14. Зародження й розвиток української інтермедії та вертепної драми (XVII–

XVIII ст.).  

15. Розвиток української літописно-повістевої прози у другій половині ХVІІІ 

ст. "Історія Русів".  

16. Феофан Прокопович як поет і драматург. Лірика XVIII ст. Іван Мазепа як 

поет.  

17. Філософські погляди Григорія Сковороди, новаторський характер його 

поезії. Художня своєрідність байок і притч Григорія Сковороди. 

18. Суспільно-політичні та історико-культурні передумови розвитку 

української літератури першої половини ХІХ ст.  

19. Поняття «Нова українська література» та періодизація цього етапу 

української літератури.  

20. Літературні журнали та альманахи І половини ХІХ століття.  

21. Суть просвітительського реалізму як творчого методу.  

22. «Енеїда» Івана Котляревського та її значення в історії української 

літератури.  

23. Художня своєрідність драми Івана Котляревського «Наталка Полтавка».  

24. Основні тенденції розвитку байки в українській літературі першої 

половини ХІХ ст. 

25. Петро Гулак-Артемовський як байкар-класик нової української літератури.  

26. Український сентименталізм. Своєрідність сентиментально-реалістичної 

прози Григорія Квітки-Основ’яненка.  

27. Драматургія Григорія Квітки-Основ’яненка.  
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28. Романтизм як естетична проблема. Український літературний романтизм. 

Основні осередки романтичного руху. Тематично-стильові течії 

українського романтизму. 

29. Українська романтична поезія першої половини ХІХ ст., її жанрово-

стильові течії.  

30. Жанрові особливості романтичної поезії першої половини XIX ст. 

31. Своєрідність творчості найвидатніших поетів-романтиків. Кирило-

Мефодіївське товариства, „Книги буття українського народу”.  

32. Культурно-літературне відродження в Західній Україні. 

33. Діяльність та творчість гуртка „Руська трійця”, їх альманах „Русалка 

Дністрова”.  

34. Українська романтична проза.  

35. Українська романтична драма першої половини ХІХ ст.  

36. Пантелеймон Куліш та його місце в літературному процесі першої 

половини XIX ст. (поезія, видавнича діяльність). 

37. Взаємопроникнення реалістичної та романтичної художніх систем в романі 

Пантелеймона Куліша «Чорна рада», питання історичної та художньої 

правди у творі, проблематика, основний конфлікт.  

38. Своєрідність прози Є. Гребінки.  

39. Життєвий і творчий шлях Тараса Шевченка. Періодизація його творчості. 

Перший «Кобзар» Тараса Шевченка і його оцінка тодішньою літературною 

критикою.  

40. Рання творчість Тараса Шевченка: проблематика, жанрова своєрідність. 

Історична тема в ранній творчості Тараса Шевченка.  

41. Творчість Тараса Шевченка періоду «трьох літ» як результат еволюції 

суспільно- політичних та філософсько-естетичних поглядів поета.  

42. Поеми Т. Шевченка «Сон» і «Кавказ»: проблематика, жанрова своєрідність. 

43. Поема-містерія Т. Шевченка «Великий льох».  

44. Проблеми виховання нації в посланні «І мертвим, і живим...».  

45. Життя і творчість Тараса Шевченка періоду заслання. Цикл «В казематі».  

46. Життя і творчість Тараса Шевченка 1857 – 1861 рр.  

47. Поеми Т. Г. Шевченка про жіночу долю. 

48. Автобіографізм повістей Тараса Шевченка.  

49. Вияв естетичних принципів Тараса Шевченка в триптиху «Доля», «Муза», 

«Слава».  

50. Щоденник («Журнал») Тараса Шевченка як джерело відомостей про життя 

й оточення поета.  

51. Значення творчості Тараса Шевченка в історії української та світової 

літератури. Досягнення вітчизняного шевченкознавства.  

52. Журнал «Основа» і розвиток української літератури середини XIX ст.  

53. Роман Анатолія Свидницького «Люборацькі».  

54. Своєрідність прози Олекси Стороженка. 

55. Розвиток поезії 50-60-х pp. XIX ст.  

56. І. Франко про епігонів творчості Т. Шевченка. 
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57. Літературна дискусія 70-90-х pp. XIX ст. Роль М. Драгоманова та Б. 

Грінченка у розвитку літературної критики цього часу.  

58. Мотиви й образи поезії Ю. Федьковича.  

59. Особливості прози Ю.Федьковича, проблематика, характери.  

60. Мотиви творчості Сидора Воробкевича.  

61. Проблематика «малої прози» Марка Вовчка.  

62. Своєрідність композиції, образи-характери повісті Марка Вовчка 

«Інститутка».  

63. Жанрове розмаїття поезії Л. Глібова.  

64. Ідейно-художня своєрідність, новаторство поезії С. Руданського.  

65. Новаторський характер поезії 70–90-х pp. XIX ст.  

66. Поезія М. Старицького. 

67. Жанрово-тематичне багатство поезії Б. Грінченка.  

68. Мотиви й образи поезії П. Грабовського. 

69. Новаторський характер прози 70–90-х pp.  

70. Проблематика «малої прози» І. Нечуя-Левицького. 

71. Проблематика повістей І. Нечуя-Левицького «Микола Джеря» та 

«Кайдашева сім’я».  

72. Проблема денаціоналізації в трактуванні І. Нечуя-Левицького.  

73. Історична й художня правда в романах І.Нечуя-Левицького «Князь Єремія 

Вишневецький» та «Гетьман Іван Виговський». 

74. Проблематика малої прози Панаса Мирного. Проблематика та образи-

персонажі повістей Панаса Мирного «Голодна воля» та «Лихо давнє й 

сьогочасне».  

75. Проблематика та образи-персонажі роману Панаса Мирного «Хіба ревуть 

воли, як ясла повні?».  

76. Проблематика та образи-персонажі роману Панаса Мирного «Повія».  

77. Розвиток прози на західноукраїнських землях у 70–90-х pp. XIX ст.  

78. Проблематика творчості М. Павлика та Н. Кобринської.  

79. Новаторський характер драматургії 70–90-х pp. XIX ст.  

80. Родина Тобілевичів і розвиток українського театру.  

81. Жанрово-тематичне багатство драматургії М. Старицького.  

82. Джерела драматургії М. Кропивницького. 

83. Жанрово-тематичне розмаїття драматургії І. Карпенка-Карого.  

84. Життєво-творчий шлях І. Франка. Визначна роль письменника в 

літературному процесі, в критиці та літературознавстві.  

85. Мотиви й образи збірки І. Франка «З вершин і низин», як етапного явища в 

українській літературі. Прочитати напам’ять один з віршів.  

86. Мотиви й образи збірок І. Франка „Зів’яле листя” та «Із днів журби».  

87. Проблематика, мотиви й образи поетичних збірок І. Франка «Мій 

ізмарагд», та «Semper tiro».  

88. Проблематика та характери „Бориславських оповідань І.Франка.  

89. Проблематика сатиричних оповідань І. Франка.  

90. Мотиви й образи оповідань І. Франка з життя дітей.  

91. Новаторський характер повісті І. Франка „Борислав сміється”.  
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92. Художня трансформація біблійного сюжету в поемі І. Франка „Мойсей”.  

93. Проблематика поеми І. Франка «Іван Вишенський» та її роль у розвитку 

української історико-біографічної літератури. 

94. Модернізм як синкретичне явище в українській літературі кінця ХІХ – 

початку ХХ століть.  

95. «Молода муза» та творчість її представників контексті розвитку 

української літератури початку ХХ ст. (Василь Пачовський, Петро 

Карманський, Остап Луцький, Михайло Яцків, Степан Чарнецький та ін.).  

96. Основні мотиви лірики Лесі Українки.  

97. Ліро-епічні поеми Лесі Українки.  

98. Тематика і проблематика драматургії Лесі Українки («Одержима», 

«Вавілонський полон», «На руїнах», «Кассандра», «В катакомбах», «У 

пущі», «Камінний господар», «Бояриня», «Лісова пісня» та ін.).  

99. Лірична та гумористично-сатирична поезія Володимира Самійленка.  

100. Поетична творчість Миколи Вороного.  

101. Поезія Олександра Олеся.  

102. Тематичне й жанрове багатство української прози кінця XIX – поч. XX 

ст.  

103. Поетична творчість Богдана Лепкого. Жанрово-тематичне багатство 

прози Богдана Лепкого.  

104. Творчість Михайла Коцюбинського: періодизація, стильові особливості, 

тематика, проблематика, характери. 

105. Життєво-творчий шлях Ольги Кобилянської. Мала проза письменниці.  

106. Повістева творчість Ольги Кобилянської: тематика, проблематика, 

образи-персонажі.  

107. Роман Ольги Кобилянської «Апостол черні».  

108. Поетична творчість Агатангела Кримського.  

109. Роман «Андрій Лаговський» у контексті розвитку української прози 

кінця ХІХ – початку ХХ ст.  

110. Василь Стефаник – майстер психологічної новели.  

111. Творчість Леся Мартовича. Жанри, проблеми, образи-характери. 

112. Життєво-творчий шлях Марка Черемшини.  

113. Творчість Осипа Маковея.  

114. Проза Степана Васильченка і Архипа Тесленка: тематика, проблематика, 

образи-персонажі.  

115. Новаторський характер прози і драматургії Володимира Винниченка.  

116. Творчість Гната Хоткевича. 

117. Літературно-мистецькі організації на Україні 20–30-х pp.  

118. Розмаїття стильових течій в українській літературі 20 – поч. 30-х років і 

літературна дискусія 1925–1928 pp.  

119. Творчість Павла Тичини. Ідейно-стильові особливості, проблематика.  

120. Лірика і поеми В. Сосюри. Значення поеми «Мазепа».  

121. Проблематика і художня своєрідність прози М. Хвильового.  

122. Творчість Остапа Вишні й становлення сатири й гумору. Жанри, образи-

характери.  
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123. Творчість М. Йогансена, Г. Косинки. 

124. Проблематика прози В. Підмогильного, В. Барки.  

125. Проблематика творчості І. Багряного («Сад Гетсиманський», 

«Тигролови»).  

126. Повість У. Самчука «Марія». Проблематика, образи-характери. 

127. Драматургія М. Куліша: жанри, проблеми.  

128. Своєрідність поезії М. Зерова, М. Драй-Хмари, Є.Плужника, В. 

Свідзінського.  

129. Історичні умови розвитку літератури 30–50-х років та її загальна 

характеристика.  

130. Олександр Довженко – творець жанру кіноповісті. Проблематика, 

галерея образів кіноповісті О. Довженка «Україна в огні».  

131. Розвиток сатирично-гумористичної літератури воєнної і повоєнної 

доби.  

132. Головні тенденції розвитку прози 1935–1959 років.  

133. Основні тенденції поезії 1935–1959 років.  

134. Життєва основа романістики М. Стельмаха.  

135. М. Бажан – майстер епічної поезії.  

136. Лірика і ліричний епос М. Рильського.  

137. П. Тичина, М. Рильський, М.Бажан, М. Зеров – перекладачі й дослідники 

літературного процесу.  

138. Драматургія 1935–1959 pp. Здобутки й втрати.  

139. Творчість І. Кочерги.  

140. Поетична творчість «вісниківців» («пражан»). 

141. Публіцистика Олени Теліги та Олега Ольжича.  

142. Синтез реалізму та романтизму в творчості Ю.Яновського.  

143. Творчість А. Малишка.  

144. Проблематика творчості О. Гончара.  

145. Історичні романи П.Загребельного: проблематика, характери, значення.  

146. Творчість П. Панча.  

147. Значення мемуарів Ю.Смолича для висвітлення літературного процесу 

XX століття.  

148. Тема війни в українській прозі 40–50-х років.  

149. Особливості літературного процесу в Україні кінця 50 – поч. 60-х років. 

150. Суспільно-історичні умови розвитку літератури в Україні кінця 50-х – 

початку 60-х рр. ХХ ст. 

151. Українська література в умовах соціального й духовного застою кінця 

60-х – початку 80-х років ХХ ст.  

152. Соціально-політичні умови розвитку суспільства і літератури 80-90-х 

років ХХ ст.  

153. Повернення імен і творів несправедливо репресованих письменників. 

Публіцистична та філософська лірика 60-90-х рр.  

154. Українська ліро-епічна поема 60-90-х років ХХ ст.  

155. Розвиток жанрів ― великої прози в українській літературі 60-90-х рр. 

ХХ ст.  
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156. Українські майстри художнього перекладу (60-90-ті рр. ХХ ст.). 

Творчість Василя Земляка в контексті розвитку української прози ХХ ст.  

157. Проза Павла Загребельного: тематика, проблематика, образи-

персонажі.  

158. Проза Юрія Мушкетика: тематика, проблематика, образи-персонажі. 

Новелістика та повісті Григора Тютюнника.  

159. Творчість Євгена Гуцала.  

160. Проза Ірини Вільде.  

161. Проза Романа Іваничука: тематика, проблематика, образи-персонажі.  

162. Новаторство прози Володимира Дрозда. 

163. Творчість Валерія Шевчука в контексті розвитку української прози 

другої половини ХХ –початку ХХІ ст.  

164. Творчість Дмитра Павличка.  

165. Творчість Ліни Костенко.  

166. Творчість поетів Київської (Лаврської) школи в контексті розвитку 

української поезії другої половини ХХ – початку ХХІ ст. (Віктор Кордун, 

Микола Воробйов, Михайло Григорів та ін.).  

167. Творчість Ігоря Калинця.  

168. Духовно-інтелектуальний вимір у творчості поетів Нью-Йоркської 

групи (Богдан Бойчук, Богдан Рубчак, Юрій Тарнавський та ін.).  

169. Творчість поетів-шістдесятників (Іван Світличний, Іван Драч, Микола 

Вінграновський, Василь Симоненко, Ліна Костенко, Ірина Жиленко та ін.).  

170. Творчість Василя Стуса.  

171. Поетична творчість Тараса Мельничука. 

172. Творчість поетів-«вісімдесятників» Василя Герасим’юка Ігоря 

Римарука, Івана Малковича та ін. 

173. Проза Юрія Андруховича.  

174. Роль і місце літературної критики в сучасному літературному процесі. 

Проза, есеїстика та публіцистика Оксани Забужко.  

175. Проблеми фемінізму в сучасній українській літературі (на матеріалі 

художніх творів і наукових досліджень).  

176. Пошуки української драматургії в ХХ столітті. Проблеми розвитку 

жанру та його сучасні перспективи. 
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8. КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ ДОДАТКОВОГО ВСТУПНОГО 

ІСПИТУ 

Іспит має на меті визначення готовності вступників до аспірантури 

здійснювати науково-дослідницьку діяльність зі спеціальності В11 

«Філологія» (ОНП «Українська філологія» третього (освітньо-наукового) 

рівня вищої освіти за спеціалізацією B11.01 Філологія (українська мова та 

література) галузі знань В Культура, мистецтво та гуманітарні науки). У межах 

цього екзамену перевіряється й оцінюється практична та науково-теоретична 

підготовка вступників, а саме: обізнаність з науковими дослідженнями з теорії 

мови та літератури, уміння критично аналізувати наявні теорії і течії. 

Вступники повинні володіти комунікативними вміннями й навичками, 

теоретичними аспектами літературознавства та лінгвістики, необхідними в 

майбутній професійній діяльності, й мають продемонструвати: вільне 

володіння предметом дослідження та його теоретичною базою; знання 

актуальних проблем теорії мови і літератури, а також актуальних підходів до 

аналізу мовних та літературних явищ; уміння визначати відповідні мовні та 

літературні явища, здійснювати їх систематизацію та інтерпретацію, виходячи 

із загальних закономірностей розвитку мови та літератури; комунікативну 

компетенцією, тобто володіння способами формулювання думок відповідною 

мовою, способами реалізації мовної норми в різних видах мовленнєвої 

діяльності. 

Іспит проводиться в усній формі. Кожен абітурієнт рандомним способом 

отримує один з екзаменаційних білетів. Абітурієнт отримує до 30 хв на 

обмірковування своїх майбутніх відповідей. Відтак він презентує їх перед 

екзаменаційною комісією. Відповіді повинні бути логічні та лаконічні. За 

потреби, члени комісії можуть просити здобувача роз’яснити чи 

прокоментувати відповіді, поставити додаткові запитання. Здобувач може за 

власним бажанням прокоментувати, роз’яснити чи доповнити свою відповідь. 

Вступний іспит до аспірантури складається з п’яти питань. Кожне 

питання оцінюється в 40 балів, що становить 200 балів. Оцінка, виставлена 
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комісією, оголошується прилюдно. Вступний іспит вважається складеним 

(«зараховано») за умови отримання абітурієнтом не менше 125 балів, що 

відповідає нижній межі оцінки задовільного рівня. За результатами 

відповідей на екзаменаційні запитання комісія ухвалює рішення 

рекомендувати або не рекомендувати вступника для подальшого 

складання вступних випробувань з оцінкою – «зараховано / не 

зараховано». 

Рішення про зарахування вступника на навчання приймається 

Приймальною комісією Чернівецького національного університету імені Юрія 

Федьковича відповідно до встановленої університету ліцензії за набраним 

конкурсним балом згідно з Правилами прийому до аспірантури Чернівецького 

національного університету імені Юрія Федьковича на здобуття вищої освіти 

ступеня доктора філософії у 2025 році. 

 

9. СТРУКТУРА ОЦІНКИ І ПОРЯДОК ОЦІНЮВАННЯ 

ПІДГОТОВЛЕНОСТІ ВСТУПНИКІВ 

 

Критерії оцінювання відповіді на 1-4 питання 

 

35–40 балів – здобувач ґрунтовно висвітлює питання фахової спеціалізації, 

аргументуючи їх покликаннями на спеціальну літературу; виявляє 

поглиблене розуміння особливостей співвідношення мови/літератури й 

методологічних засад філологічної науки; вільно оперує фактологічною 

джерельною базою, володіє відповідною науковою термінологією; дає 

вичерпні відповіді на додаткові питання; 

28–34 балів – здобувач ґрунтовно висвітлює питання фахової спеціалізації 

з покликаннями на спеціальну літературу; обізнаний з працями вітчизняних 

та зарубіжних дослідників; частково володіє відповідною науковою 

термінологією; знає парадигми наукових досліджень; 

20–27 балів – здобувач не повністю розкрив зміст питань фахової 

спеціалізації; показав фрагментарну обізнаність з науковою літературою, 

поверхнево обізнаний з науковою термінологією; 

1–19 балів – здобувач погано відповідає на питання фахової спеціалізації; 

не орієнтується в науковій термінології; не обізнаний з науковими 

парадигмами сучасних наукових досліджень. 

 

Критерії оцінювання відповіді на 5 питання 
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35–40 балів – здобувач пропонує якісну презентацію дослідницької 

пропозиції – наукового тексту, підготовленого для вступу до аспірантури, 

в якому обґрунтована тематика майбутнього дисертаційного дослідження, 

його актуальність, стан розробки у вітчизняній та зарубіжній науці, 

можливі шляхи виконання поставлених завдань; 

28–34 балів – здобувач демонструє презентацію дослідницької пропозиції 

– наукового тексту, підготовленого для вступу до аспірантури, в якому 

обґрунтовані тематика майбутнього дисертаційного дослідження, його 

актуальність, стан розробки у вітчизняній та зарубіжній науці; 

20–27 балів – здобувач пропонує не достатньо якісну презентацію 

дослідницької пропозиції – наукового тексту, підготовленого для вступу до 

аспірантури, в якому обґрунтована тематика майбутнього дисертаційного 

дослідження, проте відсутні актуальність, стан розробки в науці; 

1–19 балів – здобувач не підготував презентацію дослідницької пропозиції 

– наукового тексту, окреслив її лише контурно. 

 

Критерії оцінювання при виставленні оцінки за іспит 

При виставленні оцінки за іспит ураховується змістовність, ґрунтовність 

усіх відповідей вступника на питання екзаменаційного білета, його/її 

орієнтування в науковій літературі за проблематикою питань. Знання 

здобувачів оцінюються згідно з такими критеріями: 

Високий рівень знань відповідає сумі балів 175‒200 від максимальної 

кількості можливих. При цьому здобувачі: 

• ґрунтовно висвітлили три питання фахової спеціалізації, аргументуючи їх 

покликаннями на спеціальну літературу; 

• виявили поглиблене розуміння особливостей співвідношення 

мови/літератури й людини та методологічних засад філологічної науки; 

• вільно оперують фактологічною джерельною базою, володіють 

відповідною науковою термінологією; 

• запропонували якісну презентацію дослідницької пропозиції – наукового 

тексту, підготовленого для вступу до аспірантури, в якому обґрунтована 

тематика майбутнього дисертаційного дослідження, його актуальність, 

стан розробки у вітчизняній та зарубіжній науці, можливі шляхи реалізації 

поставлених завдань; 

•засвідчили наукову ерудицію; 

•показали вміння інтерпретувати мовні та літературні явища. 

 

Достатній рівень знань відповідає загальній сумі балів 150‒174 від 

максимальної кількості можливих. При цьому здобувачі: 

• ґрунтовно висвітлили два питання фахової спеціалізації з покликаннями 

на спеціальну літературу; 

• обізнані з працями вітчизняних та зарубіжних дослідників; 

• продемонстрували презентацію дослідницької пропозиції – наукового 

тексту, підготовленого для вступу до аспірантури, в якому обґрунтовані 
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тематика майбутнього дисертаційного дослідження, його актуальність, 

стан розробки у вітчизняній та зарубіжній науці; 

• продемонстрували знання фактичного матеріалу наукового дослідження; 

• частково володіють відповідною науковою термінологією; 

• знають парадигми наукових досліджень. 

 

Задовільний рівень знань відповідає загальній сумі балів 125-149 від 

максимальної кількості можливих. При цьому здобувачі: 

• не повністю розкрили зміст питань фахової спеціалізації; 

• показали фрагментарну обізнаність з науковою літературою; 

• запропонували не достатньо якісну презентацію дослідницької пропозиції 

– наукового тексту, підготовленого для вступу до аспірантури, в якому 

обґрунтована тематика майбутнього дисертаційного дослідження, проте 

відсутні актуальність, стан розробки науці; 

• поверхнево обізнані з науковою літературою. 

 

Низький рівень знань відповідає загальній сумі балів 100‒124 від 

максимальної кількості можливих. При цьому здобувачі: 

• не відповідали на питання фахової спеціалізації; 

• не підготували презентацію дослідницької пропозиції – наукового тексту; 

• погано орієнтуються в науковій термінології; 

• не обізнані з науковими парадигмами сучасних наукових досліджень. 

 

ДОДАТОК 1 

СТИЛІСТИЧНИЙ АНАЛІЗ Й ІНТЕРПРЕТАЦІЯ ХУДОЖНЬОГО 

ТЕКСТУ 

Аналіз та інтерпретація уривку художнього тексту передбачають: 

короткий огляд біографії та творчої діяльності автора запропонованого 

тексту; розкриття особливостей індивідуального авторського стилю; 

визначення жанрових ознак твору, його місця в літературній спадщині 

автора. 

Короткий виклад змісту запропонованого уривку з визначенням 

місця й часу дії, її безпосередніх учасників та перебігу основних подій. 

Огляд композиційних особливостей тексту: його будова, форма 

презентації, оповідна перспектива. 

Характеристика стилістичної тональності тексту та ставлення автора/ 

оповідача до зображуваного. 

Комплексний лінгвістичний аналіз уривку із визначенням ролі й 

місця мовних (граматичних, лексичних, словотвірних, тропеїчних) засобів 

у побудові смислової перспективи тексту з опорою на найбільш значущі 

лінгвостилістичні (фонетичні, графічні, морфологічні, лексичні, 

синтаксичні, семасіологічні) виражальні засоби та стилістичні прийоми в 

аспекті їх ролі у створенні домінантних стилістичних ефектів. При цьому 

передбачено вміння здобувача аналізувати текст як єдине художнє ціле з 
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орієнтацією до зіставлення та взаємодії мовних засобів художнього 

зображення, які використано автором. 

Визначення головної ідеї проаналізованого тексту, реконструювання 

його смислової структури на основі виявлення особливостей взаємозв’язку 

форми та змісту, висловлення власної думки щодо прочитаного. 

 

ДОДАТОК 2 

ОРІЄНТОВНА СХЕМА ЛІНГВОСТИЛІСТИЧНОГО АНАЛІЗУ Й 

ІНТЕРПРЕТАЦІЇ ПУБЛІЦИСТИЧНОГО ТЕКСТУ 

 

Зазначте автора та джерело тексту (газета, журнал, наукова 

монографія, збірник статей та ін.). Проаналізуйте заголовок/назву 

публікації. Визначте основні риси заголовку, що випливають із традицій 

тієї чи іншої лінгвокультури. Прокоментуйте застосування у заголовку 

стилістичних засобів та прийомів. Стисло викладіть зміст тексту. Визначте, 

які види обґрунтування (дедуктивний чи індуктивний) використовує автор 

для аргументації чи пояснення фактів. Проаналізуйте формальну 

організацію тексту (вступ, основна частина, висновки). Які техніки 

написання вступу та висновків використано автором? (звертання до читача, 

згадування відомої інформації, риторичні запитання, визначення підстав до 

написання статті, передбачення на майбутнє, підсумовування, посилання 

на інших авторів)? 

Визначте основні характеристики аналізованого тексту: стиль з 

урахуванням цільової аудиторії (офіційний, неофіційний), тональність 

(іронічна, гумористична, інтригувальна, академічна, переконувальна, 

дидактична тощо), форма викладу (авторське мовлення, непряма мова, 

пряма мова, наукова дискусія, узагальнення тощо). 

Визначте стилістичні особливості тексту: підбір лексики, 

використання термінології, синтаксичних конструкцій, засобів візуалізації 

і т.ін. Проаналізуйте основні риторичні фігури і стилістичні засоби та 

досягнутий ефект. Визначте характер авторизації тексту: відсторонений чи 

залучений, із прямим чи опосередкованим вираженням думки, з 

наполегливою чи м’якою аргументацією. Прокоментуйте 

ідеологічну/наукову позицію автора та її відображення в тексті. 

Розкрийте Ваше власне ставлення до проблеми, висвітленої у тексті. 

Чи погоджуєтеся /не погоджуєтеся Ви з автором? Аргументуйте свою 

думку. 

 

 


